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Wichtig bei Ersatzteilbestellungen

Bitte selbst eintragen:

Modell-Bezeichnung des Kgmpressors

Werknummer des Kompressors

Eine Ersatzteilbestellung soll enthalten:

1. Stückzahl, Benennung und Bestell-Nr. des gewünschten Teiles.
2. Versandad: Post, Eil- oder Frachtgut, Express.
3. Deutliche, genaue Anschrift des Empfängers, wohin die Sendung gehen

soll. Post- oder Bahnstation angeben.
4. Bei Einsendung defekter Teile Anhängezettel mit Angaben des Einsen-

ders sowie kurzen Bericht beifügen.
5. Der Sendung stets einen Lieferschein oder Bestellschein beifügen.
6. lst die Rücksendung eingesandter Altteile erwünscht, dies bitte angeben,

sonst erfolgt Verschrottung.

lmportant when ordering spare parts

When ordering please state:

1. Model number of compressor

2. Series number (Werknummer)

The order for spare parts should contain:
1. Quantity, description and part number.
2. Way of transport.
3. Exact and legible address of consignee.

(Please state name of railway station, airport or post office.)

lmportant pour les commandes des piöces de rechange

lndiquer:

1. Num6ro du modöle du compresseur

2. Num6ro de fabrication du compresseur (Werknummer)

Une commande de piöces de rechange devrait contenir:

1. Quantitö, dösignation et num6ro de la piöce.
2. Mode d'envoi.
3. L'adresse exacte du d6stinataire.

(lndiquer nom de la gare, aöroport ou le bureau de poste.)
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Bildtafel 1:Kurbelgehäuse - IYiebwerk - Motor - Lüfter - Kühlleitungen
table I: crankcase - driving system - motor - fan - cooler-pipes
tableau I: carter - commande de la machine - moteur - ventilatew - r6fngerant
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Bild-Nr

Fig. No.

Fig. No.

Gewicht

Weight

Poids

Bildtafel I: Kurbelgehäuse - TYiebwerk - Motor - Lüfter - Kühlleitungen
table I r crankcase - driving system - motor - fan - cooler-pipes
tableau l: carter - commande de la machine - moteur - ventilateur - r6frigerant

StückBestell-Nr Benenn u ng

Quantity DenominationOrder-No

Quantitö DenominationNo. de commande

carter avec moteur comDlet.Kilrbeldehärse mit Motor knl. I
comDrenant tableau no. I-I0bestehend aus BildNr, l-I0

carter comDlet. comDrenantKrrrLreloehärrse knl.
tableau no.2-6bestehend aus tsrld Nr. Z-b
carter 2Kurbeloehäuse
nalte de carter tGehäusefuß
vis Ä töte cvlindnoueTwlinclerschrarbe 45O5I6U
roulement rarnure a blllesRillenklr oellaoer I
qarniture en anneauradial shaft sealind r noRadialdlchtinno
clavetfe UPaßfeder

UI motor toot

vis ä 6 oansSeahilanGcltraube
supDort de capot OLüfterabdeckträoer
rondelle elastiorte UFederscheibe244405
vis ä fi nansSechskantschrauhe 4tz44a4
volant-ventllateurSchwilnoradliifter I
rondelle de pression completnresslrre nlate comn etel5 Druckscheibe kol.
rnndelle UScheibe
vis ä 6 nans USechskantsehrar rbe I screwI2446A0
carrot de ventllateurSchutzhartbe I fan cover
rondelle elastroueFederscherbe
vis parker cBlechschraube screw
hras de manivelle comnletKrrrLrelwanoe knl tlestehenri5056I89

1 tnd 27, comorenant ta,bleau no, zI el zz Lars Bild Nr.2l lrnri 22 I consrstmq table no,
)ras de manrvelleKrrrbelwande I

vis ä töte cvlindriqueZvllnderschraube
hielle cSchubstanoe5056I55
rondelle LScheibe I washer
roulement ralnurö d blllesR ill enkr r oel la oer z
roulement a arquillesNadelhulse
circlin cSicherunqsnnq
ioint tT)ichtrino I5U41
colrvercle DOur carter LGehärrse.!eckel I
vls ä 6 Dars

vis .ie femeture tI screwrz44lag
vovant d'huile tOlschauolas I
coude de remDl. dhulle()leinfül lshrtzen t
oouron tiletesef screwStlitschraube
rondelle USchciheIOSIZ'I'I
6crou Ä fi nans 0Sechskantmutter I

ref roidisseur-f inal conduite forc6e
refroidisseur-intermediaüe505iiI48

50-56IEO
raccord ä vis coüaie 0

l\ acnKuruerurucKleltunq
l linkelverschrarhltnd

vis ä ti nans U:{ Sechskantschraube I
suDnortHalteruno

Sechskantmutter 6crou ä 6 pans1058627
collier norrr hrvarx URohrschelle 21iz494ö5
6crnlr ä ti nans USechskantmlltter
rondelle UI Seheibe
rondelle ölastlouel'ederscheIbe
vis ä 6 panssechskantscnraubeI33ö783

\_ /rl_t I ?4 I1C L'l . l^^hkiih l6l^ ,llrilak lar tilnn htllL'{r- ln 'lh v RRh I

^..^--L^
o

av v tJ   gJV \W-/V-!'J t tvl

vLe lYtut\-l\
tt

un test ä haute tension est n6cessaire
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Bildtafel 1

BildtaJel Z:Zylinder - Kolben - Ventile - Zylinderköpfe - Nieder- und Hochdruckstufe (ND und HD)
table 2: cylinder - piston - valves - cylinder heads - low and high pressue stage
tableau 2: cylindre - piston - soupapes - tötes de cylindre - 6tage de basse et haute tension
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Bild-Nr.

Fig. No.

Fig. No.

Gewicht

Weisht

Poids

Bildtafel Z:Zylinder - Kolben - Ventile - Zylinderköpfe - Nieder- und Hochdruckstufe (ND und HD)
table 2: cylinder - piston - valves - cylinder heads - low and high pressure stage
tableau 2: cylindre - piston - soupapes - tötes de cylindre - 6tag9 de basse et haute tension

Bestell-Nr. Benennung Stiick

Order-No. Quantity Denomination

No. de commande Quantitö Dönomination

low pressure staqe cvlrndre basse Dression

503ZZ9 t I oasket ioini
F,056247 I cvhnder low Dressure cvlinalre L)asse nression

-8 5033i152 Kolben 70 a kr I beslehcnd Dßton comDlete o 7U consrstrno o
aus Bild Nr.3- of tahle no 3-8 tableau no.3-8 U

li 19I997 Kolben 70 o 1 niston a 70 oiston a 7O
2009 I 57 l Dlston Din axe .hr nislon
?,0,40764 z clclrD ctrchD
2342442 top beveiled slotted oil control rinq secment racleu ä chadreire 6qau U
2069 I 3tt hock scraner comnression rino seoment eonrdile ä bFa dhrdla
;i0ti9t I0 I comoTesston nno sedment coniorre
50322.71 I)rchtrnd (ttlr u bar Ausl,) I oasket tor LP-versron röint nour version BP
5'Io322',t I Dichhrno (fiir 5 brar Arrsf ) qasket tor -t-lP-verslon tornt Dour verslon HP U

)t b05ö3b I valve comnlete souDaDe comDlete I
öo3zzö3 I oasket i oint
RO44490 1 cvllnder head clrlasse
ro!1t 277 washer drsdue 0
103026I hcxadonal nili ecrou a b pans U

5 5044624 I sllction filter dhsniration
I 340488 I anCIular screwlno raccorrj Ä vis colld6
F^F^^1 / .!a l--^--t ^r-^ir\
zl F-) VvLv Lv.v,

Hochdruckstu r Hl) hioh nressrrre stade evlrnclre haille nressrön

5,0,32297 oasket rornt
505ti254 cvlnder hrqh oressure cvlmdre haute Dressron t

-zI 503iiEE3 Kolben 40 u ko . bestehend niston comnlete a 40 consistino plston complet o 4u comDrenant
aus BrId Nt,Z3-ZI I of table nö. 23-27 lableaü no. 2:l-2,7

2109270- I Dlston o 40 Diston o 40
2O08340 plston prn axe du Drston t
ZIJ O'Iö4 circlin cüctrp t
ZIQ93IZ l nock scraDer eomr)Tession rind seoment conidlre ä bec dhiole
?,109320 z comDresslon nno sedment conioue
5(.)3227 I Dichhrno (fiir I ) bar Arrsf ) qasket 10r LP-verslon ornt Dour versron tsP t
5O32ZI I oasket for HP-version romt Dour verslon -t-lP t
5U5b3ol Kanalvenhl I valve comnlete sölrnane comnlÄte
5c,3?,263 I oasket rolnt

il 504449o cyhnder head culasse t
IO3Iz'I'I washer dlsque L
lu3uizbl Sechskantmutier 4 hexaoonal nrt 6crou Ä 6 nans
I 120-237 l reducrno nrDDle reduction
134IJ471J \lVinkeleinschral )versc-hra r rt)r rn d anqular screwinq raccord ä vß coude t
I340488 Winkeleinschrarrbverschrar rbDnd ancrrlar serewino raccord a vts coude t

c t+v/ou NU I UEI II- Itu5cl LZ /1,
r4 Arr't4rr rtr

L'rut\ t!-4./ l/z-t\ IU

|.ruN ft-al t/aN tv
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Bildtafel 1 und 2

Bildtafel 3: Druckluftbehälter liegend - Armaturen
table 3:air receiver, horizonta-l type - fittings
tableau 3:rdsewoir d'air comprim6, horizontaux - jeu de robinetterie
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Bild-Nr

Fig. No.

Fig. No.

Gewicht

Weiqht

Poids

Bildtafel 3 : DruckluJtbehälter liegend - Armaturen
table 3: air receiver, horizontal type - fittings
tableau 3:r6sewoir d'air comprim6, horizontaux - jeu de robinetterie

I50 250

Bestell-Nr Benen nu ng Stück

Order-No. Quantity Denominalion

No. de commande Quantit6 D0nomination

N-Austuhnno I0 bar LP-version 3P

5050695 Dnrckhrfthehälfer'l 5O I I

5039938 Dnrckllrftbehälter 25O l I air reeeiver 25O l
S|JZ6IaZ Druckreoler mlt Motorschutz t1 manostat avec disionctellr-orotecteDr 1.1 1,

5t)24 tt{t Rohrfedermanometer tl Dressure oauoe manomötre U

503802 I Sicherheitsvenfil I I 0.2

H-Austühnino l5 bar HP-verslon

5050745 Drrcklrrfibehälter I 5O I I air receiver I 5O I

Teseroo5039tiit4 Dnrckhrfibehälter 250 I I air receiver 25O l
50zbztö ljruckreoler mlt Motorschutz II Dressure switch with motor Drotection manostat avec disioncterrr-nrotectellr
5l)7,4 t99 t(ohrledermanometer ]I oressure oauoe manometre U
5038062 Sicherheiisveniil I I 0.2

N- und H-Auslühruno LP and HP verslon +

1 I tU8it4 'EStiiek lt T-nieee faaaof(
I 1204I9 Donnelninnel II twin ninnle Taccor(
I liz0435 l)oDDelmDDel Ii twrn nlDDle TaccoT(
5( i4( J!,9:.t II non-retum valve 03(
I 340439 \ Iinkelversehrarbrrno I I

^no| 
lar screwrnd fAaaof(

5025051 Stelrerleihrno l1 nilot tub6
I340397 oerade verschraubuno II straioht screwino Taccoft
t:1:at t7,() Sechskantschraube zz hexaoonal screw vrs ä ö oans 0.(
1207 \2,5 Sechskanischrar rbe I I heYedönal screw pans 0,u
lo3rz'17 Scheibe nlate
1236801 F'ederscheibe snrino washer ronaiel
I030itbI Sechskantmutter hexaoonal nut ecrou 6 bans
5,0,27',t23 l)rle klcrtrno I I plpe condurte de reloulement aß
50439ä3 VeYhinrJrrndskabel tl connectino eatrle c^ hle i
5017686 (;ewindestitl mit Drossel l1 screweai nin tioe
Ili40u35 IJlchtuino ll sealincr nnd )adne (

5() t tt4():l Sechskantschraube II hexaoonal screw vls ä 6 Dans U.U
5(lt8247 Kette I I ehatn
I 132315 Halbnrndkerbnaoel ll notched nin dolrnil

16dlretI 159003 Reduktronsml]Del I reducind ninDle on
5{ )4( J;l{ )tt Kontrollflansch I control flauoe bnde d 0.

rtdltc1 120,30.?, Heclil ktronsnrnne I I redrrcrno nrnnlF on U.
I 120435 f)onnelninnel tl fwin ninnle Taccotr
50I8395 AbsDerr.rentit ll shlrt off valve
5U17090 Kondensatablalrhain 11 drarn cock
502.545,7 F:ntlestilndslertlrnd I drscharqe tube 0.011(

autom. Behälterentwässenrnd aütomatic airain valve
I I I713E Wrnke-t I1 elbow
5{ )4ilei:.{;l Verbrndunqsrohr II connectmo DrDe tube de lrarson 0.I(
5018'?,n2, A bsneruentr I I I shrl nfi va lve a,z\
12313J4 Winkel tl elbow
50IAZI{) Schmutztänoer ll riirt tran nlltoeltr
LZsI43 I Wrnkelverschraubuno II anoular screwlncr raccor( I ä vis coud
I t7,t)47, I IJoDDeInIDDeI II twm mDDle raccord double U.U4
504ilfi5u alrtom. Behälterentwässenrno I I receiver drain valve nllroe r r
5024906 Steuerleitlrno ll nilol llrbe
I340496 'llverschraubund II 'Ilscrewino TaccoT(
b043Bb4 Kondensatsammelermer 11 condensate collectrno bucket seau de Duroe 050(
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Bildta-fel 4 : Druckluftbeh?ilter stehend - Armaturen
table 4: aü recerver, vertical type - fittings
tableau 4 r rdsewoir d'air comprim6, verticar.x - jeu de robinetterie
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Bild-Nr.

Fig. No.

Fig. No.

Gewicht

Weight

Poids

BildtaJel 4: Dn-rckluftbehälter stehend - Armaturen
table 4:air receiver, vertical type - fittinqs
tableau 5:r6sewoir d'air comprim6, verticaux - jeu de robinettene

Bestell-Nr. Benen n u ng Stück

Order-No. Quantity Denomination

No. de commande Quantit6 Dönomination

N-Ausführunq, 10 bar

reseruo50397 I 4 Druckluttbehälier 250 I au receiver 250 I r25OI
51026r82 Druckreqler mit Motorschutz I presswe switch with motor protection manostat avec disioncteilr-Drotecterrr
5oii4u80 Rohrfedermanometer I DressllTe dalroe mannm re

Sicherheitsventil saletv valve clanet i e surete 0

H-Ausführunq, I5 ba,r HP-Version verslon HP

5026216
5024799 Rohrfedermanometer

Druckregler mrt Motorschutz
I pressure clauqe

503EUiiii Sicherheitsventil I safetv valve
t

N- und H-Auslühruno LP. and HP-Version verslon P+HP

T-Sti.ick
Donnelninnel

II ] IUEU4

Langer Bogen
Donnelniopel

elbow
ffi3 I t2043s

15898

0
I331 138aocnn-T2366öT- )late 0

Sechskantschraubeffiffi
l0302ti I

3
4

SeEhskantrnutter
SeahkanGaltäübe
EäfCENEEI-f240-tt-ITM_ EoEschö[e-
TlächkoDfsc-fuaüEe

I1u38369 Federscheibe I spring washer
ru5u6r9r--m-ö- Sechskantmutter I hexaoonal nllt

0anqular screwmq
flexible hose

5040993 Rückschlaqventil I
frsÄrurg IIUSEffi e retenüe

Winkel-Verschraubunq I andlrlar screwind vts
Steuerleituno )ilot tube liaison n Iote
-LnUastunqsleltunq
Verbindunqskabel

drscharge tube
connecting cable

t
control flauge
oasket rind

Kontrollflansch
l)rchtnno
Drchtnng
Sechskantschraube

t
5UM4ITI3ZSIE- Kette

E;l6nmrlt-8fiil;Ä-
I chalne

u,q
0

50I7090 Kondensatablaßhahn drain cock e purqe c
rioppelnrppe,J I twin nipple raccorai ( ruble (,

I shut off valve U.

I IZIJ4Z'I Doppelnippel I twin nipple {){
Absneffientil I shut olf valve souDaDe d'arröt o
wmkel tbow 0.(
iicnmutzlanger
Winkelverschraubunq

I purgeur t
öörtor Doppelnippel I twin nipple o(
.,4JObö autom. -tsehälterentwässer rno automatlc drain valve 0

Steuerleltung
T-Verschraubunq

LoteatiaT-
-'

50I77ä9f340406- liaison p:
raccord

0,(
OI
Useau
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